


BILANCIA DIGITALE DA CUCINA
Per un corretto uso e mantenimento della bilancia, 
leggere attentamente le istruzioni prima dell’uso.
Grazie per aver scelto la nostra bilancia.

1  Pulsante ON/OFF/TARE
2  Pulsante conversione unità
    di misura/sistema metrico (g/kg-lb/oz)
3  Display LCD
4  Piatto della bilancia
5  Vassoio trasparente
DETTAGLI TECNICI
Sensori ad alta precisione
Batterie: 2 x 1.5 AAA (non incluse)
Unità di misura: g-kg-OZ-lb
Capacità: 5000g x 1g
Autospegnimento dopo 80 secondi
Indicatore di sovraccarico
Indicatore di batterie scariche 
Funzione tara
ACCENSIONE
Premere il tasto ON/OFF TARE
Dopo pochi secondi il valore mostrato sulla bilancia è “0”.
CONVERSIONE UNITA’ DI MISURA/SISTEMA METRICO
Per passare dal sistema metrico(kg, g) a quello imperiale 
(oz, lb), premere il tasto UNIT.
A ogni pressione l’unità cambierà nella seguente 
sequenza: g,oz,lb,kg
ISTRUZIONI PER L’USO
Posizionare la bilancia su una superficie piana.
Premere il pulsante ON/OFF TARE per accendere la 
bilancia.
Posizionare i prodotti da pesare sulla bilancia.
Il peso viene visualizzato sul display LCD.
FUNZIONE TARA
Posizionare la bilancia su una superficie piana.
Premere il pulsante ON/OFF TARE per avviare la bilancia.
Posizionare il contenitore vuoto sulla bilancia e 
attendere che il display mostri il peso del contenitore. 
L’icona relativa alla funzione tara si accende .

Premere il pulsante ON/OFF TARE per azzerare la bilancia.
A questo punto sarà possibile inserire i prodotti da 
pesare nel contenitore. Sul display verrà visualizzato 
solo il peso dei prodotti.
SPEGNIMENTO MANUALE
Premere e tenere premuto il tasto ON/OFF TARE fino alla 
disattivazione del display.
INDICAZIONE DI SOVRACCARICO
La capacità massima della bilancia è di 5000g. Qualora 
si dovesse pesare un alimento con peso superiore alla 
capacità massima, il display mostrerà il segnale EEEE. 
INDICAZIONE DI BATTERIE SCARICHE
Quando il livello delle batterie sarà insufficiente il 

display mostrerà il simbolo   

PULIZIA E MANUTENZIONE
Per migliori risultati posizionare la bilancia su una 
superficie piana. Non colpire o sottoporre la bilancia 
ad urti che potrebbero danneggiarla. Pulire la bilancia 
usando un panno umido. Evitare che l’acqua entri a 
contatto con l’unità.
Non utilizzare detergenti abrasivi per la pulizia della 
bilancia. Per garantire la durata della bilancia non 
riporre in ambiente eccessivamente umido o caldo.
La bilancia è destinata ad un uso domestico.
Non lasciare oggetti pesanti sulla bilancia quando non 
è in uso. Rimuovere le batterie in caso di lungo periodo 
di inutilizzo. 
E - BALANZA DE COCINA DIGITAL
Para el correcto uso y mantenimiento de la balanza, lea 
detenidamente las instrucciones antes de utilizarla.
Gracias por elegir nuestra balanza.

1. Botón ON/OFF/TARE
2. Botón de conversión de unidades de medida/sistema 
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métrico (g/kg-lb/oz)
3. Pantalla LCD
4. Plato de la balanza
5. Bandeja transparente
DETALLES TÉCNICOS
Sensores de alta precisión
Baterías: 2 x 1,5 AAA (no incluidas)
Unidad de medida: g-kg-oz-lb
Capacidad: 5000 g x 1 g
Apagado después de 80 segundos
Indicador de sobrecarga
Indicador de baterías descargadas
Función de tara
ENCENDIDO
Pulse el botón ON/OFF/TARE
Después de unos segundos, la balanza mostrará el valor 
«0».
CONVERSIÓN UNIDAD DE MEDIDA/SISTEMA MÉTRICO
Para cambiar del sistema métrico (kg, g) al imperial (oz, 
lb), pulse el botón UNIT.
Cada vez que lo pulse, la unidad cambiará en la siguiente 
secuencia: g, oz, lb, kg.
INSTRUCCIONES DE USO
Coloque la balanza sobre una superficie plana.
Pulse el botón ON/OFF/TARE para encender la balanza.
Coloque los productos que desee pesar sobre la balanza.
El peso se mostrará en la pantalla LCD.
FUNCIÓN TARA
Coloque la balanza sobre una superficie plana.
Pulse el botón ON/OFF/TARE para poner en marcha la 
balanza.
Coloque el recipiente vacío sobre la misma y espere 
hasta que la pantalla muestre el peso del recipiente. El 
icono correspondiente a la función de tara se encenderá.
Pulse el botón ON/OFF/TARE para poner a cero la balanza.
En ese momento podrá colocar los productos que desee 
pesar en el recipiente. La pantalla mostrará únicamente 
el peso de los productos.
APAGADO MANUAL
Pulse y mantenga pulsado el botón ON/OFF/TARE hasta 
que la pantalla se apague.
INDICADOR DE SOBRECARGA
La capacidad máxima de la balanza es de 5000 g. Si se 
pesara un alimento con un peso superior a la capacidad 
máxima, la pantalla mostraría la señal EEEE. 
INDICADOR DE BATERÍAS DESCARGADAS

Cuando el nivel de las baterías es bajo, la pantalla 

mostrará el símbolo  

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Para obtener mejores resultados, coloque la balanza 
sobre una superficie plana. Maneje con cuidado la 
balanza y no la someta a golpes que podrían dañarla. 
Limpie la balanza con un paño húmedo. Evite que el 
agua entre en contacto con la unidad.
No utilice detergentes abrasivos para limpiar la balanza.
Para asegurar la duración de la balanza, no la guarde en 
ambientes excesivamente húmedos o calurosos.
La balanza está diseñada para uso doméstico.
No deje objetos pesados sobre la misma cuando no esté 
en uso.
Retire las baterías en caso de un largo período de 
inactividad. 

P - BALANÇA DIGITAL DE COZINHA
Para uma correta utilização e manutenção da balança, 
leia atentamente as instruções antes da utilização.
Obrigado por ter escolhido a nossa balança.
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1 – Interruptor ON/OFF/TARE
2 – Interruptor conversão unidade de medida/sistema 
métrico (g/kg-lb/oz)
3 – Mostrador LCD
4 – Prato da balança
5- Bandeja transparente
DETALHES TÉCNICOS
Sensores de alta precisão
Baterias: 2 x 1.5 AAA (não incluídas)



Unidade de medida: g-kg-OZ-lb
Capacidade: 5000g x 1g
Auto-desligamento após 80 segundos
Indicador de sobrecarga
Indicador de baterias descarregadas 
Função tara
ACIONAMENTO
Aperte o interruptor ON/OFF TARE.
Após poucos segundos o valor que aparece na balança 
é “0”.
CONVERSÃO UNIDADE DE MEDIDA/SISTEMA MÉTRICO
Para passar do sistema métrico(kg, g) para o imperial 
(oz, lb), aperte o interruptor UNIT.
A cada pressão a unidade mudará na seguinte sequência: 
g, oz, lb, kg
INSTRUÇÕES PARA A UTILIZAÇÃO
Posicione a balança sobre uma superfície plana.
Aperte o interruptor ON/OFF TARE para acionar a 
balança.
Posicione os produtos a serem pesados sobre a balança.
O peso se visualizará no mostrador LCD.
FUNÇÃO TARA
Posicione a balança sobre uma superfície plana.
Aperte o interruptor ON/OFF TARE para acionar a 
balança.
Posicione o recipiente vazio sobre a balança e aguarde 
até quando no mostrador aparecerá o peso do recipiente. 
O ícone relativo à função tara se aciona.
Aperte o interruptor ON/OFF TARE para zerar a balança.
Agora será possível introduzir os produtos que devem 
ser pesados no recipiente. No mostrador se visualizará 
somente o peso dos produtos.
DESLIGAMENTO MANUAL
Mantenha apertado o interruptor ON/OFF TARE até o 
desligamento do display.
INDICAÇÃO DE SOBRECARGA
A capacidade máxima da balança é de 5000g. Quando 
se pesa um alimento com peso superior à capacidade 
máxima, o mostrador visualizará o sinal EEEE.
INDICAÇÃO DAS BATERIAS DESCARREGADAS
Quando o nível das baterias será insuficiente o mostrador 

visualizará o símbolo   

LIMPEZA E MANUTENÇÃO
Para se obterem ótimos resultados posicione a balança 
sobre uma superfície plana. Não bata ou submeta a 
balança a batidas que podem danificá-la.
Limpe a balança utilizando um pano húmido. Evite que a 
água entre em contato com a unidade. 
Não utilize detergentes abrasivos para a limpeza da 
balança.
Para garantir a duração da balança não guarde-a em 
ambientes excessivamente húmidos ou quentes. 
A balança é destinada para um uso doméstico.
Não deixe objetos pesados sobre a balança quando ela 
não estiver sendo utilizada. 
Remova as baterias em caso de longa inutilização.

GR - ΨΗΦΙΑΚΗ ΖΥΓΑΡΙΑ  ΚΟΥΖΙΝΑΣ
Για σωστή χρήση και συντήρηση της ζυγαριάς, διαβάστε 
προσεκτικά τις οδηγίες πριν τη χρήση.
Ευχαριστούμε που επιλέξατε την ζυγαριά μας.
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1 - Κουμπί ON / OFF / TARE
2 - Κουμπί μετατροπής  μονάδα μέτρησης / μετρικό 
σύστημα (gr/ kg-lb / oz)
3 - Οθόνη LCD
4 – Δίσκος της ζυγαριάς
5- Διαφανής δίσκος

ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ
Αισθητήρες υψηλής ακρίβειας
Μπαταρίες: 2 x 1,5 AAA (δεν περιλαμβάνονται)



Μονάδα μέτρησης: gr-kg-OZ-lb
Ικανότητα ζύγισης: 5000gr x 1gr
Απενεργοποιείται αυτόματα  μετά από 80 δευτερόλεπτα
Ένδειξη υπερφόρτωσης
Ένδειξη χαμηλής στάθμης μπαταρίας
Λειτουργία απόβαρου
ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ
Πατήστε το πλήκτρο ON / OFF TARE
Μετά από μερικά δευτερόλεπτα η τιμή που εμφανίζεται 
στην ζυγαριά είναι το “0”.
ΜΕΤΑΤΡΟΠΗ ΜΟΝΑΔΑ ΜΕΤΡΗΣΗΣ / ΜΕΤΡΙΚΟ 
ΣΥΣΤΗΜΑ
Για να περάσετε από το μετρικό σύστημα (kg, gr) στο 
αγγλοσαξονικό σύστημα (oz, lb), πατήστε το κουμπί 
UNIT.
Σε κάθε πάτημα του κουμπιού η μονάδα θα αλλάξει με 
την εξης ακολουθία: kg, gr, OZ, lb gr,oz,lb,kg
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
Τοποθετήστε τη ζυγαριά σε μια επίπεδη επιφάνεια.
Πατήστε το κουμπί ON / OFF TARE για να ενεργοποιήσετε 
την ζυγαριά.
Τοποθετήστε τα προϊόντα για ζύγισμα στην ζυγαριά.
Το βάρος εμφανίζεται στην οθόνη LCD.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΑΠΑΒΑΡΟΥ
Τοποθετήστε τη ζυγαριά σε μια επίπεδη επιφάνεια.
Πατήστε το κουμπί ON / OFF TARE για να ενεργοποιήσετε 
την ζυγαριά.
Τοποθετήστε το κενό δοχείο στην ζυγαριά και περιμένετε 
να εμφανιστεί στην οθόνη το βάρος του δοχείου. Το 
εικονίδιο λειτουργίας του απόβαρου ανάβει.
Πατήστε το κουμπί ON / OFF TARE για να μηδενίσετε την 
ζυγαριά.
Σε αυτό το σημείο μπορείτε να τοποθετήσετε τα προϊόντα 
για ζύγισμα στο δοχείο. Θα εμφανιστεί στην οθόνη μόνο 
το βάρος των προϊόντων.
ΧΕΙΡΟΚΙΝΗΤΟ ΣΒΗΣΗΜΟ
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το πλήκτρο ON / OFF 
TARE μέχρι να απενεργοποιηθεί η οθόνη.
ΕΝΔΕΙΞΗ ΥΠΕΡΦΟΡΤΟΣΗΣ
Η μέγιστη χωρητικότητα της ζυγαριάς είναι 5000g. Εάν 
ζυγίζετε ένα υλικό  με βάρος μεγαλύτερο από το μέγιστο 
επιτρεπτό , στην οθόνη θα εμφανιστεί το σήμα EEEE.
ΕΝΔΕΙΞΗ ΧΑΜΗΛΗΣ ΣΤΑΘΜΗΣ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ
Όταν η στάθμη της μπαταρίας είναι ανεπαρκής, στην 

οθόνη θα εμφανιστεί το σύμβολο  

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
Για καλύτερα αποτελέσματα, τοποθετήστε την ζυγαριά 
σε μια επίπεδη επιφάνεια. Μην χτυπάτε ή υποβάλετε 
την ζυγαριά σε κραδασμούς που θα μπορούσαν να την 
καταστρέψουν.
Καθαρίστε την ζυγαριά χρησιμοποιώντας ένα υγρό πανί. 
Αποφύγετε το νερό να έρχεται σε επαφή με τη ζυγαριά.
Μην χρησιμοποιείτε γυαλιστηκά απορρυπαντικά 
καθαρισμού για το καθάρισμα της ζυγαριάς.
Για να εξασφαλίσετε την καλή κατάσταση της ζυγαριάς 
μην την αποθηκεύεται σε υπερβολικά υγρό ή ζεστό 
περιβάλλον.
Η ζυγαριά προορίζεται για οικιακή χρήση.
Μην αφήνετε βαριά αντικείμενα πάνω στην ζυγαριά όταν 
δεν την χρησιμοποιείται.
Αφαιρέστε τις μπαταρίες σε περίπτωση μη λειτουργίας 
για μεγάλη περίοδο.

HR - DIGITALNA KUHINJSKA VAGA
Za pravilnu uporabu i održavanje vage, pažljivo pročitati 
upute prije korištenja.
Zahvaljujemo vam na odabiru naše vage.
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1 – Tipka ON/OFF/TARE
2 – Tipka za pretvaranje mjerne jedinice/metričkog 



sistema (g/kg-lb/oz)
3 – Display LCD
4 – plitica vage
5- Prozirna plitica
TEHNIČKI DETALJI
Precizni senzori 
Baterije: 2 x 1.5 AAA (nisu priložene)
Mjerna jedinica: gr-kg-OZ-lb
Kapacitet: 5000g x 1gr
Samoisključenje nakon 80 sekundi
Pokazivač preopterećenja
Pokazivač praznih baterija 
Funkcija tara
UKLJUČENJE:
Pritisnuti tipku ON/OFF TARE
Nakon par sekundi prikazana vrijednost na vagi je “0”.
PRETVARANJE MJERNIH JEDINICA/METRIČKI SISTEM
Za prijelaz sa metričkog sistema (kg, g) na imperijalni 
(oz, lb), pritisnuti tipku UNIT.
Prilikom svakog pritiska jedinica se mijenja kako slijedi: 
gr,oz,lb,kg
UPUTE ZA KORIŠTENJE
Staviti vagu na ravnu provršinu.
Pritisnuti tipku ON/OFF TARE za uključenje vage.
Namirnice za mjerenje težine staviti na vagu.
Težina se prikazuje na LCD displayu.
FUNKCIJA TARA
Staviti vagu na ravnu površinu.
Pritisnuti tipku ON/OFF TARE za uključenje vage.
Prazni spremnik staviti na vagu i pričekati da display 
prikaže težinu spremnika. Oznaka funkcije tara će se 
upaliti.
Pritisnuti tipku ON/OFF TARE za poništenje vage.
Sada je moguće staviti sastojke za vaganje u spremnik. 
Na displayu se prikazuje samo težina sastojaka.
RUČNO ISKLJUČENJE
Pritisnuti i držati pritisnutom tipku ON/OFF TARE sve dok 
se ne deaktivira display.
OZNAKA PREOPTEREĆENJA
Maksimalni kapacitet vage je 5000gr. Ukoliko važete 
namirnicu koja teži više od maksimalnog kapaciteta, 
display će prikazati oznaku EEEE. 
UKAZIVANJE NA PRAZNE BATERIJE
Kada je nivo baterija nedovoljan display prikazuje 

oznaku   

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE 
Za postizanje što boljih rezultata staviti vagu na ravnu 
površinu. Ne udarati ili podvrgavati vagu udarcima koji 
bi je mogli oštetiti. 
Očistiti vagu vlažnom krpom. Izbjegavati da voda dođe 
u dodir s uređajem.
Ne koristiti abrazivna sredstva za čišćenje vage.
Za dugotrajnost vage ne držati istu u vlažnom i toplom 
prostoru.
Vaga je namijenjena za kućnu uporabu.
Ne ostavljati na vagi teške predmete tijekom 
nekorištenja.
Baterije ukloniti tijekom nekorištenja iste.
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Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto è soggetto alla raccolta differenziata. Per le sue caratteristiche tecniche il prodotto, se smal-
tito impropriamente,  può rivelarsi dannoso per la salute e per l’ambiente. Per questo motivo il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti 
solido urbani. L’utente dovrà pertanto conferire l’apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei rifiuti elettronici ed 
elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno ad 
uno o conferirla gratuitamente, in caso di prodotto di piccolissime dimensioni, presso i negozi che forniscono questo servizio. L’adeguata raccolta 
differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile 
contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sulla salute e sull’ambiente e favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui è composta l’ap-
parecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto comporta l’applicazione delle sanzioni previste della normativa vigente.

E - El símbolo del contenedor de basura tachado con un aspa indica que el producto está sujeto a recogida selectiva. Debido a sus características 
técnicas, si el producto se elimina de forma indebida, puede resultar perjudicial para la salud y el medio ambiente. Por esta razón, el producto 
no debe eliminarse junto con los residuos sólidos urbanos. El usuario, por lo tanto, deberá depositar el aparato, cuando este llegue al final de su 
vida útil, en los centros de recogida selectiva de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos correspondientes, o bien entregarlo al distribuidor 
cuando compre un nuevo aparato similar, a razón de uno por uno, o dejarlo gratuitamente, en caso de productos muy pequeños, en las tiendas que 
proporcionen este servicio. La adecuada recogida selectiva para realizar el reciclaje del aparato en desuso, su tratamiento y eliminación de forma 
compatible con el medio ambiente contribuye a evitar posibles efectos negativos sobre la salud y el medio ambiente y favorece la reutilización y/o 
reciclaje de los materiales de los que está compuesto el aparato. La eliminación ilegal del producto conlleva la aplicación de las sanciones previstas 
en la normativa vigente.

P - O símbolo do contentor de lixo barrado indica que o produto é sujeito à recolha diferenciada. Devido as características técnicas, o produto se 
eliminado indevidamente, pode se tornar perigoso para a saúde e meio ambiente. Por esta razão o produto não deve ser eliminado junto com o 
lixo sólido urbano. O usuário deverá portanto entregar o equipamento sem mais utilização nos centros de recolha específicos para lixo eletrônico 
e eletrotécnico, ou então entregá-lo ao revendedor no momento da aquisição de um novo equipamento de tipo equivalente, na proporção de um a 
um ou entregá-lo gratuitamente, em caso de produtos de dimensões muito pequenas, nas lojas que oferecem este serviço. A recolha diferenciada 
adequada para a entrega em seguida do equipamento inutilizável à reciclagem, ao tratamento e à eliminação ambiental compatível contribui à 
evitação de  possíveis efeitos negativos para a saúde e o meio ambiente e favorece a reutilização e/ou a reciclagem dos materiais com os quais é 
composto o equipamento. A eliminação abusiva do produto comporta a aplicação das sanções previstas pela normativa vigente.  

GR - Το ακυρωμένο σύμβολο κάδου απορριμμάτων υποδεικνύει ότι το προϊόν υπόκειται σε ανακύκλωση. Για τα τεχνικά χαρακτηριστικά του, 
το προϊόν, εάν δεν απορριφθεί σωστά, μπορεί να είναι επικίνδυνο για την υγεία μας και το περιβάλλον. Για το λόγο αυτό, το προϊόν δεν 
πρέπει να απορρίπτεται μαζί με τα στερεά αστικά απόβλητα. Κατά συνέπεια, η χρήστης θα πρέπει να μεταφέρει την συσκευή στο τέλος της 
λειτουργικής ζωής της σε κατάλληλα διαφοροποιημένα κέντρα συλλογής για  ηλεκτρονικές συσκευές και ηλεκτρο-τεχνικά απόβλητα, ή να 
την επιστρέψει στον λιανοπωλητή κατά την αγορά μιας νέας συσκευής ισοδύναμου τύπου, η να την αποδώσει δωρεάν, σε περίπτωση πολύ 
μιρκών διαστάσεων σε καταστήματα που παρέχουν αυτή την υπηρεσία. Η κατάλληλη ξεχωριστή συλλογή για την μετέπειτα προώθηση στην 
ανακύκλωση, επεξεργασία και περιβαλλοντικά συμβατή διάθεση συμβάλλει στην αποφυγή αρνητικών επιπτώσεων για το περιβάλλον και 
την υγεία και προωθεί την επαναχρησιμοποίηση ή / και ανακύκλωση των υλικών που απαρτίζουν τον εξοπλισμό. Παράνομη απόρριψη του 
προϊόντος από τον ιδιοκτήτη συνεπάγεται την εφαρμογή των διοικητικών κυρώσεων που προβλέπονται από το νόμο.

HR - Oznaka prekrižene kante za otpad označava da je proizvod namijenjen za odvojeno prikupljanje otpada. Zbog svojih tehničkih karakteristika, 
ako proivod nije pravilno odložen, može biti opasan za zdravlje i okoliš. Zbog toga proizvod ne smije bit odložen zajedno s gradskim otpadom. Ko-
risnik treba odložiti nefunkcionalni uređaj u određeni centar za odvojeno prikupljanje elektronskog i elektrotehničkog otpada, ili predati prodavaču 
u trenutku kupnje novog proizvoda istog tipa ili predati bez plaćanja dodatnih troškova, u slučaju proizvoda malih dimanzija, u centrima koji nude 
ovaj tip usluge. Adekvatno odvojeno prikupljanje otpada za naredno recikliranje odbačenih uređaja, za tretiranje i odlaganje u skladu s okolišem 
doprinosi izbjegavanju negativnog utjecaja na zdravlje i okoliš te pomaže za naknadno korištenje i/ili recikiranje materijala od kojeg se sastoji 
uređaj. Neprimjereno odlaganje proizvoda stvara komplikacije te sankcije predviđene važećim odredbama.

MATERIALI: corpo in ABS, COPPA in Polistirene
Art. 541917A

L’etichetta fa parte integrante del prodotto,
leggere e conservare per futuri riferimenti.

Graphic design is exclusive property of General Trade spa

Forma e colore possono variare rispetto all’illustrazione.
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